The word "Entrepreneur"” in the Arab heritage
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Isami is one of the Arabic translations to the English word "entrepreneur", which
means Self-employed or self-reliant person. It is a man who succeeds and reaches
higher level of achievement by his own efforts and deeds without depending on his
tribe or inherited assets.

The origin of the word Isami is related to Mr. Isam bin Shahabar Al Jirmi, the door
keeper of King Al Nauman bin Al Munzir. The famous poet, Al Zubiani, the genius
made a speech in one of his poems: Isam is an identity that is created by his own
success, which teaches him how to tackle things and face hardships by coming and
going. It has made him a gallant king, and a master among others.

Thinking of the meaning of the word "entrepreneur", which is originally derived
from the French word "entreprendre", that means (to take in-between), or "to get a

piece of the actions from both sides, or coming and going". It means the same of the

speech of Abu Yamama Ziad bin Muawiah bin Jannab Al Zubiani made 1500 years
ago.

This is about Isami, what about Izami ?. It's an Arabic word means a man who
depends on the greatness of his grandfathers, tribe or inherited assets. He may be an
entrepreneur, too.

I remember I've said in the introduction of the fourth edition of my book "Start
your business, no hesitation", that based on the richness of the Arabic language and

the speech of Al Zubiani, it is an evidence that the origin of the word entrepreneur

may be extracted from the Arabic word. There may be deficient in the expression of

meaning in all translations of the word entrepreneur from Arabic to English.

It is translated in the dictionaries and administrative literatures into the following
Arabic terms: Isami self-reliant, Mubader the initiator, Raied Al Aamal the work
leader, Multazem the committed, Munazzem the organizer, Mugawel the contractor,
Mukhater the risky, Tamouh the ambitious, Mukhatet the planner, Murawwej the
promoter, Saied Al Foras the hunter of opportunities, Sanie Al Foras the maker of
opportunities, Mubdeie Intaji the creative producer. I often say that the entrepreneur
in the features is attributed and characterized as "all of the above".
But I might prefer to use the term "Mustathmer Sagheer small investor" to express
all those terms of entrepreneurs who wish to start their own business or they run
their existing enterprises. | see when he/she decides to start, he/she invests with
three things: money, time and effort. It is easy as it needs a small capital and large
segments of the youth (who are relatively young age) prefer it.

There is no need to be born as Isami or Izami, but more importantly to posses
virtues and characteristics of an entrepreneur. For example, don't wait to catch or
hunt the business opportunity. You have to make this out from nothing. It is time to

be the 'opportunity’ maker.
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